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En la ciudad de San Franfiscd de Cuito, capxtal desla 
- > Xy Cua D 9% 3 

República del Ecuador, a Los ONCE días del méssolema../ 

QCTUBRE de mil nowe- 

DELEGACION DE  FODER / cientos noventa Y 

| nueve, ante mi Liocto 

_QUE HACE EL APODERADO DE A ra Ximena Moreno de - 
  

CIA, HERCK SHARP 4 DOHHME (1.4.1 Solines, Notaria Ye- 

CORP., SUCURSAL ECUADOR aqunda del cantón .:».. 
  

Quito, comparece el 
  

A FAVOR DE LA SRA. señor Mauricio Beli- 
  

ERMESTA BELLO TUÑAS sario Chiriboga To-!- 
  

CUANTIA: INDETERHIHADA rres, en su calidad 
  

D3_ copias de Apoderado General 
  

de la compañia HERCE 
  

SHARP £ DOHME  1.A. Corp., Sucursal Ecuador, según 
  

consta del poder que se adqrega a esta escritura.- El 
  

compareciente declara ser de nacionalidad ecuatoriana, 
  

mavor de edad, de estado civil casado, domiciliado:mán 
  

esta ciudad, capas ante la Ley, a quien de conoceile doy 
  

fe y me solicita elevar a escritura pública la siquiente 
  

minuta: PRIMERA.- COMPARECIENTE.- Delega el presente 
  

pboder general el suscrito Mauricio Belisario Chiriboga 
  

Torres, Apoderado General de Merck Sharp £ Dohme (1.A.) 
  

Corp., Quito, Ecuador, mayor, casado, ejecutivo, de 
  

nacionalidad ecuatoriano, con cédula de ciudadanía 
  

número ciento «setenta quinientos sesenta Y cinco 
  

ochocientos noventa y cuatro quión cuatro, Duito, 
    Ecuador. en su carácter de Apoderado General de Merch   
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Sharp $ Dobme (1.A.) Corp., como se desprende del poder 
  

que como habilitante se acompaña a la  presente.- 
  

SEGUNDA.- DELEGACION DE PODER.- El compareciente en uso 

de las facultades legales de que se halla investido, 
  

otorga la delegación de Poder General, a favor de la 

señora Ernesta Bello Tuñas, de nacionalidad venezolana, 
  

de estado civil casada, portadora del pasaporte 
  

wenezolano número cero ochenta y cinco sesenta y sels 
  

cincuenta y tres, para que administre la planta que 
  

tiene la Compañía en Cuito Ecuador, para este efecto, 
  

el compareciente en la calidad en que comparece delega 
  

en favor de la Mandataria, señora Ernesta. Dello, el 
  

poder general, para que le represente en todos los 
  

negocios en la Revbública del Ecuador, para el efecto . 
, 

, 
1 

* 
te
 

  

queda facultada a realizar todos los contratos que 
  

tengan relación con el objeto social y negocio de la 
  

compañía extranjera, en especial pero sin que esto 

implique limitación alguna, podrá comparecer en juicio 

como actor, contestar demandas y cumplir con las 
  

obligaciones respectivas, al tenor de lo dispuesto en el 
  

artículo sexto de la ley de Compañías.- Dentro de 
  

juicio, podrá comparecer por si mismo o por medio de 
  

Procurador Judicial con las facultades señaladas en el 
  

Artículo cuarenta y ocho del Código de Procedimiento 
  

Civil.- En la ejecución de la presente delegación, la 
  

E) 

señora Bello podrá realizar todos los actos y celebrar 
  

todos los contratos que tengan relación con el objeto 
    social y negocios de la Compañia extranjera, - por   
  

e 

 



tratarse de un poder/ ggneral.- El pl: 
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MON o 
(6 3 indefinido.- Usted seño Notario_sÉ servirá añadir las 

> 4 demás cláusulas de esti váía la plena validez de este 

Dra Ximena , na 

Morano de 5 instrumento.- (firmado) doctora Patricia Ponce Árteta, 
olimes 

NOTARIA 2a 6 con matrícula profesiohal dos mil trescientos noventa y 
A 

O 7 uno.- HASTA AQUI LA HINUTA, que queda elevada a 

8 escritura pública con todo su valor legal, leída que le 

% 9 fue al compareciente por mi, la Notaria; se afirma y 

10 ratifica en todo su contenido y para constancia de ello 

11 firma conmigo en unidad de acto de todo lo cual doy fe.- 

. 12 
y 

» 13 

14 

15 

16 ] SR. MAURICIO PBELISARIC CHIRIBOGA TORRES. 

17 e... 41056588 74 4 C.v. 

eo o- 18 - = A A  —— 

0 l 19 firmado) doctora Ximena Moreno de Solíines, Notaria Se- 

20 gunda del cantón Quito.- A CONTINUACION SE AGREGA 

EL DOCUMENTO HABILITANTE , 

21 
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' BUSTAMANTE Y B 

m3 CASILLERO JUDICIAL ESTUDIO JURID azonas 
. No 259 . ' . PO BOX 17-01 A 4 , Plso 10 

QUNO - ECUAOS 2, Ts $0/562681 

SEÑORA JUEZ DE LO CIVIL: 

En 5 foja(s) útiles) acompaño el docunfento que contiene el Poder olorgado por la 
compañía MERCK SHARP 8 DOHME (1 Af) a favor del señor Mauricio Belisario 
CHIRIBOGA TORRES y revocatoria del poder olorgado antetiormente en favor de Jorge 

. Oscar CASTENEDA CAMPILLO . 
Como esle documento ha sido otorgado en nación exttanjera y se encuentia 

O debidamente legalizado, al amparo de las nomas legales pertinentes, solicito se sirva calificar 
la legalidad y autenticidad del imistno 

Por otra parte, en alención a que las legalizaciones del documento adjunto se 
encuentran tedaclados en idioma inglés, comedidamente pido a usted se shva disponer su 
traducción al español, para cuyo efecto solicito se digne nombrar como petito traductora a la 
señorita Katherine Camillen Romero, quien se le notificará en el Estudio Bustamante y 
Bustamante, siluado en las avenidas Amazonas y Patria, Edificio COFIEC, décimo piso, de 
esta ciudad, para la posesión de su cago 

Una vez que se haya efectuado la calificación y la traducción solicitadas, agradeceré a 
Usted disponer me sean devuellos los onginales del documento adjunto 

Res a a 
Ls DN Patucia Ponce Atleta 

.. Jasa ro. MA 2391 

> FS Presentadorhoy lunes 16 de agosto de mil novecientos noventa y nueve a las once horas con dlez 
CA (US 

   

o NUTSE.- Covplico 
fS TE Sl 1 
13 SE pS! 

2. JUZÉAD —-QUTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA — Quilo, 16 de agosto de 1999 a las once 
NA Y Afemta minutos VISTOS por presentada la solicitud que antecede, nómbrase como 

>> nto-tráduciora a la señonta Katheune Camillen Romero, quien se posesionará de su cargo el día 

de ho? 16 de agosto de 1999, a las dieciséis horas, y presentaiá su Ínflotme en el lérmino de 

veinitualro horas - Nolifíquese HBO TERRA 
SUE 

Quito, a 16 de agosto de mi novecientos noventa" Y nueve, a las dieciséis horas nolifiqué la 

ovidencia que anlecede a la señonta Kalhermo Camille Homero, en persona, quien Impueslu de 

u contenido, fuma y; pa CL 

Certilico A 

      

   

En Quilo, a 16 de agosto de mul novecientos noventa y nueve, a las dieciséis horas con diez minulos, 
ante la señora doclota Beatriz Suárez, Juez Octava Civii de Pichincha, y suscilto Sectetano, 

comparece la señonta Kalherme Camilleri Momero con el objeto de poseslonatse del cargo de peilto 
. lraduclora, para el cual ha sido designada Al efecto, jutamentada que fue en legal forma dice que 

acepta el cargo y Jura su fiel desempeño Para constancia lima la presente acta de juramento con 
la señora Juez y el susctito Secrelatio que cerlifica 

<=
.)
 

Po 

. E 2 / ho Fe Po | <ERGSER pe 
UN C La Juez —-5 Y, AY La Perito Traductora 

o El Sectélatio 
f



  

   POWER OF AILTORNEY 

Mi Grey Wame:, a cilizen of the United 
States of Ámerica, acting as Preside! of the 
company Meick Shup € Dohme (1A) 

Corp, a corporation duly organized and 
existing under and by viitue of the laws of 
the State of Delawue, United States ol 

America, having is principal address in 
Wiulchouse Station, New Terscy, herema flor 
called (he “Company”, hereby revokes (he 
Powe of Allomey previously granted lo 

Torgc Oscar Castañeda Campillo, and hereby 
constilules aid appomis 

Mauicio Belisarto Chuiboga Tonos 

as agent and altomey-ifact of the 
Company so Ill he may set sn (he name and 

on behalf of the Company, m all the 

business 11 may have, aud in Ue matters (hal 
may affect or mterest (he Company, mm (he 

Republic of Ecuador, mcluding specrfically, 
but o wilhoul o anplymg any Íimilation, (he 

power and the aulhonzation, in hc name 

da coat of lic Company, lo can y out all 

lic logal acts and busmess (hat may have to 
be Aiwnied out on behalf of he Company and 

duce efíccls in Fovadoran termlory and 

specially to answer complaints and perform 
he Company's contractual obligations 

Wailhout himuiting these ample powcis, Mi 
Cintiboga has un particular the following 
powcis and dulies 

    
    

   

o Execicise all rights and perform all the 
obligations that the Company may have 

now o acquie am Ihc fulme im the 

Republic af Ecuador 

2. Manage the business ol he Company mn 
Licuador The altomey-n-faci may, in 
the name and on behall of the Company, 
aulhorize and deliver contracis, 
instruments and agreements, incdoding 
supply, contacts, distubution audi toll 

3uY=- 

PODER 
Comparcce cel señor Giey Watner, un 

ciudadano de los Estados Unidos de 
Ámética, eu su capacidad de Piesidente de 

la compañta Merck Sharp Se Dobme (ÍA) 
Cop, cs una compañia debidamente 

organizada y existente bajo y en virtud de 
las leyes del estado de Delaware, listados 
Unidos de América, con sus oficinas 

puncipales cn Wintehouse Slalion, Nueva 
lersey, de aquí en adelante llamado la 
“Compañta” y declata que por este 
mstiumento tevoca el poder otorgado 
anteriormente en favor de Joige Oscat 

Castaficda Camprllo, y constiluye y nhonibta a 

Mauucto Beltisano Chuiboga Tones 

Como su agente apoderado de modo que 
pueda actuar en nombre y representación de 

la Compañía cn la República del Ecuador, 
meluyendo especificamente, pco sin 
implicar Imitación alguna, el poder y la 

autorización, para actuar a nombre y cn 
representación de la Compañia y levar a 
cabo todos los actos y negocios legales que 

tengan que tealizarse por la Compañía y 

producn cfectos en temilorio ecualorano y 

especialmente paa contestar demandas y 
ejecutar las obligaciones contraídas por la 
Compañía Sin limtar cstos amplois 
poderes, cl señor Chimboga tienc los 
siguientes poderes y obligaciones cn 
particalas 

l Fjercitar todos los” derechos y cumpla 
con fodas las obligaciones que la 

Compañía pueda tener ahora o adquivit 
en cl futuro en la República del 
Ecuado: 

2 Adimuistia los negocios de la 
Compañía en el Ecuador Asi como 
olorgar y entregar todos los contiatos, 

imstrumentos y convenios a nombre de 
la Compañía, meluyeudo contratos «le 

sumunusteo, distirbución y de fabricación 

 



  

67 

manufacturmg  agicements, — contincis 

and agrecments for scivices lo be 

supplied lo, or by, the Company, 
conltactís for he purchase, sale, and or 
olher type of disposition of the 

Company?s pcisonal propci ly 

Appomt, temove ar suspend permanent 
or temporary Company cmployces and 
grant such poweis upon hem as hc may 
decm advisable,  fiom Uhosc that the 

Company hereby confers upon hum, atid 
fix he duties, salarios, and rtemuncrafton 

of such employees, and change ol vary, 
al any me, (he powers confeucd upon 
ici 

Pay Company debíts, and collect 
amounís owcd fo the Company, with the 

power lo 1ccelve the money or the thimgs 

owed to the Company and lo issue tic 

conesponding 1ecempis or releases He 

may solicil payment and 1eccivo 
amounts and merchandise due to the 
Company tm the Republic of Ecuados 

Represent he Company before all 
public officials and authorities, whetlici 
executive, admunistalivo, judicial or 

sectional ofíicials or aullhor ies, as well 
as will boards of duectors of companies 

domg business with the Company 

Imtiate legal actions, sue, ecnloice, 

abandon, defond, eppuse, coumiter-clarm, 
setlle, — compronuse, — subuut to 
arbitration, bring any cla, sunt, appeal, 
claim, o1 complamt, fot maticis of any 

nature, befose all aulhorilies, judges, ol 

cours, including ciuminal cows For 

hs pupose, the altomey-m-fact  1s 

granted all powers belonging to judicial 
altomnmeys-11-fact, meluding. those 
contemplated im Article 48 of lle Civil 
Procedures Code Conscquently, the 
allorney-1m-fact, may among ofliwci 
Mhmgs, file or answer complamis, 
produce proofand wiínesses, impuen 

    

  

4 

5 

G 

aconsejable, de 

     
hvenios pal da 

po de dis; 

nuchles que pene S 

Nombiar y  temover, 0 pena 
empleados de la Compañla, sean 
permanentes o lemporales, y conferirles 
tales poderes como el estime 

aquellos que la 
Compañía le ha conferido a el, y fijas las 

obligaciones, salarios y Iemuneinciones 
de dichos empleados, y cambiat o vatlar 
en cualquier tiempo las atribuciones a 
cllos conferidas 

Efccluar el pago de dincros adeudados 
por la Compañifa, y cobrar sus créditos, 
con poderes para recibir el dinero o los 
objetos adeudados a la Compañía y 
emitir los  tecibos o  televos 
conespondientes El pucde solicitar el 
pago y recibir los montos de dincio y 
mercadería que perfenezcan a Ja 
Compañía en la República del Ecuador 

Representar a la Compañía ante toda 

clase de funcionarios y aulotidades, ya 
scan éstos ejecutivos, administrativos, 
judiciales o secciónales, así como ante 
juntas de directores de lodo tipo de 
compañías de las cuales la empresa 
forme parte o tenga interés 

Iniciar acciones legales, demandar, 
ejecuta, abandonar, defender, oponctse, 
contiademandar, leuminar, 
comprometerse, somelcise a aibiliaje, 
presentar cualquier acción legal, juicio, 
apclación, damanda, o reclamo pos 

asuntos de cualquier naturaleza que 
fueten, con loda clase de autoridades, 
jueces, O tribunales, incluyendo el 
Uiibunal Fiscal A estos efectos, se 
olarga a el Apoderado lodos los poderes 
perinmentes a los apoderados judiciales 
mcluyendo aquellos contemplados po: 
cl Artículo 48 del Código 
Procedimiento Civil 

mn 

y, 

  



  

     

and challenge adversmes aud pudes, 

compruomise, subnut (he fitigation to 

arbitrators, abandon the litigation, 
answer iternogrtomes, and comply with 
any — judicial decision, and take 

pos<cesston of the subject maller of the 
action 

Excrcrise the peweas mtiusicd lo htm 

and ltansaci Ur busmess of (hc 

Company  Ihrough agents, brokcis, 
deposttortes, managoas, or olhicr persons 

and remuncide same, da he manner the 

attorney-Iu-fact decms advisable 
In gencial, the Company confers upon 
he altomey-1n fact ample powcis to 

cany out, tn the name and 1epresentation 
of the Company, all legal acts and 
busmess hal may have to be carried oul 
and produce effects 1 Ue national 

tenmitory, and especially lo answcl 
complaimis and perform the obligalions 

contracted 

lhe allomey-n-faict 1s aulliorzed to 
substitute his powcr of allomey aud 

delegate his mandale, 1m whole ot mm 
part, m favor of once ar mote persotls 

When the agent delegates his power of 

llommey and substilutes his mandale, 11 
shall be undeistood Hal he reserves the 

powers delegaled to excicise > Ulicn 
whenever he sees 111, wilhout prejudico 

lo he delegalion, unless he cxpuessly 

spccifies Ahato sar powcis me not 

reserved Phe lemporay or permanent 
absence of Uhe alloimecy-m-fact from the 

countiy shall not be grounds fot (he 
temmnation of the substtutions and 
delegatrons ol (lis mandale hal he may 

have made 

" 

o 
  

Grey Wannci 

Consecuentemente, el Apoderado podrá, 
enfic oltas cosas piesentar y conteslar 
demandas,  produci evidencias y 
testigos, Cc impugnat y  tecusal 
adveisatios y jueces, comproniclerse, 

somelel el litigio, contestar 
imtenogalortos, y acatar el  volo 

dnimente, y tecibir el objeto al que se 
reficie la acción o toma posesión del 
nusnto 

Ejercitar los podctes a él confiados y 
llevar a cabo los negocios de Compafila 
a través de sus agentes, comedores, 
depositatios, gerentes, u olras personas, 
y l¡emunciarlas, cn da forma en que el 
Apoderido considere aconsejable 
La compañía conficie en General al 
Apoderado los más amplios poderes 
para llevas a cabo, a nombre y en 
icpresentación de la Compañía, todos 
los actos legales y negocios que puedan 
tener que ser llevados a cabo y producit 

efectos en cl tenilotio nacional, 
especialmente de modo que pueda 
contestar a cualquic: demanda y ejecutar 
las obligaciones contratas 
li apoderado cstá autorizado para 
sustiluir este poder y delegar su 
mandato, cn sus tolalidad o cn parte, a 
favor de una o más personas Cuando el 
agente delegue sus poderes y subsuituya 
su mandato, quedará entendido que se 
reserva los poderes delegados paa 
ejercitarlos cuando lo crea conveniente, 
sin perjuicio de la delegación, a no set 
que así lo especifique expresamente de 
que dichos poderes no son reservados 
La ausencia femporal o permanente del 
Apoderado del Ecuador no será motivo 
pata la terminación de las subsliluciones 
y dclagaciones de este mandado que clla 
pudiera haber cfectuado 

 



       

  

    

  

    

    

     

refore me Mi Grey E Warner, who | know ante mi el Si Grey Y 

personal y and who acting in lis capacily as conozco pÍsonalmentá y Que cif? 
President of Merck Sharp $e Dohime (1 A) apatídad de Presidenta ; Via k Sh 
Corp, signed ns Power ol Altomey, and Jolime (1 A ) Comp, ha | tl SS 

y que cu virtud de la tevisión € .-. hat by value of (he review 1 have done of 
: the Merck Sharp € Dohime (1 A) Comp, clectuado del registro de Merck Sharp de 

Doline (1 A) Corp, y de los poderes corporate 1ecords and lhe power granted e 
conferidos a él, dicho señor está autorizado 

EL. c, otmifaueci o, 199997 d 
lA ? 

Ja us Lay ol August, 1999, appcearcd Hoy, Li Apostofúl 

Ie flicny 

    

  

     

    

    
   

    
him, said person 1s authorized lo legally 

1epresent Merck Sharp € Dohime (14) para icpiesentar a Merck Sharp € Dolunme 
Corp, and in particular lo sign Uns Power of (LA) Corp, y en particular para firmar este 
Allorney poder 

Libia letari_ 
olar y Public/Nojanio Público 

Date/Fccha llegue le 17 

PATRICIA ADAMS 
sI polary Publle 

ale of New Jorsoy 
My Comm. Explres Nov. 05, 2003 

        



STATE OF NEW JERSEY 

COUNTY OF HUNTEFNIDON 

CL
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G 
1, Doctolliy K, Tirpok , Clerk ol the County of unter don 

do hereby ecitfy, That 

PATRICIA ADAMS 

whogye name 19 subsciobed lo (he certificate of acknowledgment, proof, afíidavit or 

depesition, of be annexed instrument, and wrilten thercon, was at the time of tak- 

ing such certificate of acknowledgment, proof, afíidavit or depositlon, n Nota: y 

Public of New Jesaey inand for sadd county duly commisssoned, quallliedandaworn, 
and authorized hy Ue lawa nf anid State of New Jersey to take acknowledgments and 
proofs of deeds ot conveyanees for land, tenements and hereditaments, and also to 

take depositions and adininister oatha to be used in any Court in said State, and for 
genera] purposes, and fu thes that] am well acrusrinted with te handwi!lting of such 
Notar y Public and vessly beliere Chat the signatine to sald acknowledgment, proof 
or deposilion is genuine 

aling of he hopression of the sendof sald Notary Publicis not required in the 

State ol New Jersey 
ln Witness Whetcol, ll have hesennto set my hand and affixed the seal of said 

95h day or AUGUST 1999 " 

Det A Lipito . 
Coonly, this 

 



  
CONSULADO GENERAL DEL ECUADOR EN 

  

  

  

  
  

NEW JERSEY 

AUTENTICACION DE FIRMA No: 1 FG 
EL SUSCRITO CERTIFICA QUE LA FIRMA DEL 

NOTARIO PUBLICO O AUTORIDAD: e 

E, FiRPok, Sé ritesd Ha lr 
Ll ro 15 0 TEA, ET 
yr Un SBSEG, EERyas VEZ LE" | 

JUIATAT ERA, 
QUE APARECE EN ESTE DOCUMENTO 
ORIGINAL ES LA MISMA QUE CONSTA EN LOS + 
REGISTROS DE ESTE CONSULACO 

ARANCEL 13: 2 D e fa) 
DERECHOS VISIO E A 

  
   

  

JERSEY CiTY_ AUG 
FIRMA Y CARGO     
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SEÑORA JUEZ DE LO CIVIL: 
Yo, Katherme Camilleri Romero, pento traductora nombrada por Usled para traducir al 

español las legalizaciones del documento que contiene el Poder otorgado por la compañía 
MERCK SHARP 8 DOHME (1A) a favor del señor Mauricio Belisárlo CHIRIBOGA 
TORRES y revocatotia del poder olorgado antetiormente en lavot de Jorge Oscar 
CASTEÑEDA CAMPILLO, presento a usted la traducción al castellano de dicho documento a 
fin de que se sirva aprobarlo _ 

paltas EMP 
Kalherme Carmnille Romero 

Presentado hoy matles 17 de agosto de nul novecientos noventa y nueve, a las once horas con diez 
minutos - Cerlifico 

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 17 de agoslo de 1999 a las once 
hosas con veinte y cinco minutos, VISTOS- El infome de traducción presentado por la señorlla 
Kalherine Camileri Romero, póngase en conocimiento del pelicionatio - Nolllíquese 

mn 

En Quito, a 17 de agoslo de mil novecientos noventa y nueve, a las dleciséls horas con diez minulos, 

notifiqué el inlormme de traducción y fa providencia al señior doctor Patricla Ponce Artela, en 

persona, a quien impuesto de su contenido, se conlorma con el mismo 

  

. 
r
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ESTADO DE NUEVA JERSEY 

Condado de Hunterdon ) ss    Yo, Dorothy K Tiipok, Funcion 

DEL PRESENTE INSTRUMENTO CÉRTIFICO que Patticia Adams, cuyo nombre 

se encuentra susciilo en la declafación testimonial o cenlificado de prueba o 

reconocimiento del instumento ¿nexo y que en el momento de tealizar la 

mencionada deposición o prueba olleconociniento fue un NOTARIO PUBLICO de 

Nueva Jersey en y por el mencionado Condado, debidamente comisionado y 

juramentado, y autorizado po! las leyes del mencionado Estado de Nueva Jersey 

para recibir declaraciones testimoniales y pruebas de escrituras de tetrenos, o 

ttansferencias de letienos, lenencias y herencias, y pata recibir juramentos a ser 

utilizados en cualquier Corte del mencionado Estado y para fines generales Y 

además certifico que estoy familiarizado con la lelia del mencionado NOTARIO 

PUBLICO y veidadetamente creo que la firma que aparece en la declaración 

testimonial o certificado de prueba o teconocimiento es auléntica. 

El registro de la Impresión del sello del mencionado Notario Público no es Un 

requisito en el estado de Nueva Jersey 

EN FE DE LO CUAL, he puesto en este documento mi firma y he colocado el Sello 

del mencionado Condado, este día 9 de agosto de 1999.
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BUSTAMANTE Y BUSTAMANTE 

CASILLERO JUDICIAL ESTUDIO JURIDICO Avs Palla y Amazonas 
No 259 PO BOX 17-01-02455 Edil COFIEC - Piso 10 

QUITO - ECUADOR Tells 562-600/56268 1 

SEÑORA JUEZ DE LO CIVIL: 
En la diligencia de calificación y taducción de las legalizaciones del documento que 

conliene el Poder otorgado por la compañla MERCK SHARP 8 DOHME (!.A ) a favor del 
señor Mauricio Belisario CHIRIBOGA TORRES y revocatoria del poder otorgado 
anteriormente en favor de Jorge Oscar CASTEÑEDA CAMPILLO, una vez que la señorlta 
Katherme Camilleii Romero en su calidad de perito traductora ha presentado el informe 
coriespondiente, y por estar de acuerdo con el mismo, pido a la señora Juez se sirva 
aprobarlo por sentencia y disponer se devuelvan los originales. 

Rules Re? 
Paluicia Ponce Arteta 
MA 2391 

Presentado hoy 17 de agosto de 1999, a las diez y siete horas con velnte minulos - Certifico 

7 
JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 18 de dgosto de 1999, a las 
once horas veinte minutos, VISTOS  Atenta la confommidad manllestada por el peticionailo con el 
informe presentado por la señonla Katherine Camilleil Romero, por hallarlo cefiildo a las 

disposiciones legales y por considera: el juzgado que el documento acompañado es legal y auténlico, 
ADMINISTRANDO JUSTICIA EN NOMBRE DE LA REPUBLICA Y POR AUTORIDAD DE LA LEY se lo 

aprueba en lodas sus partes y se califica la legalidad en su forma y la aulenticidad del documento 

oloiyado en el extranjeto - Notifíquese y devuélvanse los originales A 
N 

A Z—,       
En Quitó, a 18 de agoslo de 1999, a las quince horas con velnte minutos noliflqué la sentencia que 

antecede al/señor doctor Patricia Ponce Arleta, en persona, quien Impuesto de su conténido, se 

cofiforma gon la misma - Cenlifico 
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CERTIFID00: me de conforfadad con la t£ 
  

en el Articulo Erro) del Decreto 
7 

trescientos nachernta a seis publicado 
  

  

. el 
uficilal nimero miniéntos sesenta y cuatr A 
  

Mhcil de mi] novecibntos setenta y ocho que amplió el 
  

artícnio dieciocho fle la Lew Notarial, el documento que 
  

antecede es 1iqual on original que me fue presentado en 
  

mueve fojas utiles v en esta fecha, yv que se refiere al cb 
  

ODER CUE UIORGA COUFANIA MERCO SHARP £ DOHME (1.A.1) A 
  

FAVOR DE SEÑOR MAURICIO BELISARIO CHIRIBOGA TORRES Y 
  

ROYOICATORIA Do FODER OTORGADO EN FAYOR DE SEÑOR JORGE 
  

GBLAR  CASTMIELA CAMPILLO - Pata cumplir con las 
  

dispuelciones ariiba indicadas, guardo en mi protocolo 
  

copa auténtica de dicho documento. Quito, a primero 
  

de Seplientie de mil imsecientos noventa y nueve. 
  

  
Le yes) CULO ADAL IS) 

DRA. <TERETA HORENS-PB-60LIME $ 
  

NOTARTA SEGUNDA 
  

RAZON DE EROTOCOLISACION. —- A petición del Estudio 
  

Jurídico Bustamante y Bustamante, protocolizo en mi 
  

Registro de Escrituas Fúblicas del año en curso, en 
  

  

  

  

diez fujasz utiles y en esta fecha, el documento que 

amecede. Quilo, a primero de Septiembre de mil 

mwvecientos noventa y nueve. 
  

  Tal Ga anda 
  

  

DLA. NIMENA HORENO DE EOBINES 
    Se.- 

ROTAnÍA SESUNDA 
  

   



A A A e A A 

protocolizó ante mí y en fe de ello confiero esta 

COPIA CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito, a 

once de Octubre de mil novecientos noventa y nue=- 
  

ve.- [firmado) doctora Ximena Moreno de Solines, Nota- 

ria Segunda del cantón Quito.- 

Se otorgó ante 

mí y en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA, fir- 

mada y sellada en Quito, a los veinte y siete días del 

mes de Octubre de mil novecientos noventa y nueve.- 
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REGISTRO MERCANTIL » 
DEL CANTON QUITO , " 

Ue
 

ZON:2 Fu esla iecna o queda Ina ride elo pracentea aaa umentiy yo 1 

RESOLUCION. pbéwe.c DOS MIL MOVECIENTOS CINCUENTA Y TRES. 01 

SUOUMOr INTENDENTE DE COMPAÑTIAS DE QUITO, —adel veltrnkte o, trazo ria 
dovienbra de mil pus ten Los YA MEA a 10 O UNA 

121 del RLOISIAO. TUBUSI pla, Tom 3d. eo liar toda do nd je 
SI E 

deso 0 e lea de ateo cda Md AIR O AE CÍA Y ds e 
Padres 5599 Viar; temo 83 yy iMimero 104 del DECI TIVA 

dez reine are Deplirsbre de m1) rmiverientbiuas  MoOweanba y nueva, 

Tomo Gdl > lhrieda — ar Thitvada la SEGUNDA COPIA certitiroada ade la 

pscijlora Pública de o 11 de rt r a  LA RU talrirrada stelas La 

NOTARIA SEGUNDA, det Dri-otheita Husronala lara ade fina roy, DOCTORA 

XIMENA MORENO DE SOLINES, reterente a. ¿0 DELEGACION DE PODER 

GENERAL, aime o 121 Bn MAURICIO BELISARIO CHIRIBOGA TORRES, 

mMpnderado Deserrado be fa Timpañia Eotratero "o MERCE  SHARF E 

DHOME —( INTERAMERICAN > CORPORATION "y,  Gtataa a Cavero a la 

SEÑORA ERNESTA BELLO TUÑAS. be aa qdo mimplimierdo la 

disiprezlos en wd ARTICULO SEGUNDO ¿la la meno ome FEF MATA 

WE O F11A a RBRETACIÍO GMail y Ip, 
sndena la Loya “dpgrede vapo +41 uirmer?. 1884, DE ariete. rd a 1 

Frqpusertorio bai cl o trhvera 021065. Murtas +. ¿e2tias Y octal a 

ive tem e milo nova los Mardi y mitra EL REGISTRADOR. - 

DVM. — 

  

” 
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ed 

En cumplimiento de lo ordenado en la Resolución Número 

Y. Melelalo 2953 y Dictada en Quito el 23 de Noviembre de 1.999, Por el 

INTENDENTE DE COMPAÑIAS DE QUITO, se tomó nota de la presente escritura 

Pa: . a pública, la misma que contiene la DELEGACION de PODER que hace la com 

pañía "MERCK SHARP 8 DHOME ( INTER AMERICAN) CORPORATION" a favor de 
” 

/ ERNESTA BELLO TUÑAS, a fojas 3.859 del Registro Mercantil de 1.973, y



     

   

  

de las inscripciones respectivas.- Guayaquil, ca] 

mil novecientos noventa y nueve .- El Registrad 

  

Registrador Mórcontil Suplonta 
dal Coyltón Guayequil 
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